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1	Открытие заседания
1.1	Дуайен Конференции г-н Уаел Саед (Египет) приветствует участников и объявляет Всемирную конференцию радиосвязи (Шарм-эль-Шейх, 2019 г.) открытой. Повестка дня пленарного заседания (Документ ADM/1) была утверждена собранием глав делегаций.
2	Выборы председателя Конференции
2.1	Генеральный секретарь отмечает, что в тех случаях, когда МСЭ проводит конференцию за пределами Женевы, в качестве председателя принято назначать представителя приглашающего правительства. Было предложено, чтобы обязанности председателя Конференции исполнял г-н Амр Бадави (Египет).
2.2	Предложение принимается путем аккламации.
2.3	Г-н Бадави занимает место Председателя.
3	Выступление председателя Конференции
3.1	Председатель выступает с обращением, текст которого приводится в Приложении A.
3.2 	Генеральный секретарь и делегаты от Российской Федерации (от имени стран – членов РСС), от Объединенных Арабских Эмиратов (от имени группы арабских государств), от Южной Африки (от имени группы африканских государств), от Мексики (от имени СИТЕЛ), от Турции, Саудовской Аравии и Республики Корея (от имени стран – членов АТСЭ) поздравляют Председателя с избранием и желают ему всяческих успехов.
4	Минута молчания в память о г-не Тареке Камеле, бывшем министре связи и информационных технологий Египта
4.1	Конференция почтила минутой молчания память недавно скончавшегося г-на Тарека Камеля, бывшего министра связи и информационных технологий Египта, который внес важный вклад в развитие ИКТ в Египте, Африке и на Ближнем Востоке.
5	Выборы заместителей председателя Конференции
5.1	Генеральный секретарь объявляет, что собрание глав делегаций приняло решение предложить следующие шесть кандидатур на посты заместителей председателя Конференции:
	г-н К. Ч. Ви (Республика Корея) 
г-н Т. Аль-Авади (Объединенные Арабские Эмираты)
г-н П. Зимри (Южная Африка)
г-н А. Кюн (Германия)
г-жа Г. Кох (США)
г-н С. Пастух (Российская Федерация)
5.2	Эти предложения принимаются путем аккламации.
6	Структура Конференции (Документ DT/2)
6.1	Генеральный секретарь, представляя Документ DT/2, напоминает, что Конференции предстоит сформировать семь комитетов. Четыре комитета – комитеты 1 (руководящий), 2 (по проверке полномочий), 3 (по бюджетному контролю) и 7 (редакционный) предусмотрены уставными документами. Комитеты 4, 5 и 6 будут заниматься переданными на рассмотрение пунктами повестки дня.
6.2	Документ DT/2 утверждается. 
7	Выборы председателей и заместителей председателей комитетов
7.1	Председатель объявляет, что собрание глав делегаций приняло решение предложить следующие кандидатуры на посты председателей и заместителей председателей комитетов:
Комитет 1 – Руководящий
В состав Комитета 1 входят председатель и заместители председателя Конференции, а также председатели и заместители председателей комитетов.
Комитет 2 – Комитет по проверке полномочий
Председатель:	г-н Т. Ким (Казахстан)
Заместители председателя:	г-н Т. Чи (Новая Зеландия) 
	г-н А. Маджид (Ирак)
	г-н С. Ритчи (Ирландия)
	г-н Э. Буде (Уругвай)
	г-н Э. Канор (Гана)
Комитет 3 – Комитет по бюджетному контролю
Председатель:	г-н Д. Обам (Кения)
Заместители председателя:	г-н К. Хоуз (Австралия) 
	г-н М. Абдельхасиб (Египет)
	г-н А. Калинчук (Румыния)
	г-н Н. Лопес Герреро (Перу)
	г-н А. Кыдырмышев (Кыргызстан)
	г-н Э. Кисака (Танзания)
Комитет 4 – Переданные на рассмотрение пункты повестки дня
Председатель:	г-н Х. Ариас (Мексика)
Заместители председателя:	г-н Х. Сон (Республика Корея)
	г-н М. Алжнуби (Саудовская Аравия)
	г-н Г. Осинга (Нидерланды)
	г-н Г. Абдуллаев (Азербайджан)
	г-жа С. Баньенза (Танзания)
Комитет 5 – Переданные на рассмотрение пункты повестки дня
Председатель:	г-н Н. Каваи (Япония)
Заместители председателя:	г-н Ф. Н. Фуонг (Вьетнам) 
	г-н А. Белькадир (Марокко)
	г-н Э. Фурнье (Франция)
	г-н Т. Бакаус (Бразилия)
	г-н М. Стрелец (Российская Федерация)
	г-н С. Б. Кулибали (Мали)
Комитет 6 – Переданные на рассмотрение пункты повестки дня
Председатель:	г-н М. Вебер (Германия)
Заместители председателя:	г-н Ю. Сe (Китай) 
	г-н К. Смаил (Алжир)
	г-жа С. Кук (Канада) 
	г-н Д. Дусматов (Узбекистан)
	г-н В. И. Отту (Камерун)
	г-н А. Холод (Швейцария)
Комитет 7 – Редакционный комитет
Председатель:	г-н К. Риссон (Франция)
Заместители председателя:	г-н Ж. Яи (Бенин)
	г-н Д. Черкесов (Российская Федерация)
	г-жа Р. Гарсаллауи (Тунис)
	г-жа К. Лайонс (Соединенное Королевство)
	г-жа И. Мартинес Понте (Испания)
	г-н Ч. Чжао (Китай)
7.2	Эти предложения принимаются путем аккламации.
8	Состав секретариата Конференции
8.1	Генеральный секретарь сообщает Конференции о том, что в состав секретариата Конференции войдут следующие сотрудники МСЭ:
Секретарь Конференции:	г-н Х. Чжао (Генеральный секретарь МСЭ)
Секретарь пленарного заседания и Комитета 1:	г-жа Дж. Уилсон
Секретарь Комитета 2:	г-н Н. Воланис
Секретари Комитета 3:	г-н А. Ба и г-н У. Иджи
Секретарь Комитета 4: 	г-н К. Богенс
Секретарь Комитета 5:	г-н Н. Малагути
Секретарь Комитета 6:	г-н Ф. Обино
Секретарь Комитета 7: 	г-н Э. Дален
Административный секретарь:	г-н С. Лю
Исполнительный секретарь:	г-жа Дж. Уилсон
8.2	Состав секретариата Конференции принимается к сведению.
9	Приглашения на Конференцию
9.1	Секретарь пленарного заседания говорит, что информация о приглашениях на Конференцию размещена на веб-сайте МСЭ.
9.2	Эта информация принимается к сведению.
10	Просьбы об участии, полученные от международных организаций
10.1	Генеральный секретарь говорит, что информация о просьбах об участии, полученных от международных организаций, размещена на веб-сайте МСЭ.
10.2	Эта информация принимается к сведению.
11	Участие наблюдателей (Документ 9)
11.1	Генеральный секретарь обращает внимание на Документ 9, отмечая, что обновленная информация о наблюдателях, которым разрешено участвовать в Конференции, размещена на веб-сайте МСЭ.
11.2	Документ 9 принимается к сведению.
12	Распределение документов по комитетам (Документ DT/3)
12.1	Секретарь пленарного заседания представляет Документ DT/3, в котором отражено распределение пунктов повестки дня и документов между комитетами.
12.2	Распределение документов, предусмотренное в Документе DT/3, утверждается.
12.3	Председатель отмечает, что любые предложения по изменению распределения документов следует рассматривать на уровне комитетов и затем, в случае необходимости, вновь представлять на рассмотрение в ходе пленарного заседания. 
12.4	Генеральный секретарь говорит, что распределение документов редко удается утвердить на первом пленарном заседании, и благодарит всех участников за работу в духе сотрудничества.
12.5	Делегат от Российской Федерации, выступая от имени стран – членов РСС, перечисляет ряд пунктов повестки дня и их отдельных аспектов, по которым удалось достичь консенсуса и решить вопрос о порядке их рассмотрения. Делегат выражает мнение о том, что для повышения эффективности работы Конференции их следует рассматривать не на уровне рабочих и редакционных групп, а на уровне комитетов, что позволит рабочим и редакционным группам сэкономить время и даст возможность делегатам сосредоточиться на рассмотрении более сложных пунктов, требующих решения. Поскольку этот перечень может корректироваться комитетами так, как они считают нужным, оратор предлагает участникам пленарного заседания утвердить этот подход как таковой, с тем чтобы он применялся комитетами в той степени, в которой они сочтут это целесообразным. 
12.6	Председатель предлагает просить комитеты руководствоваться этим подходом в той мере, в которой они сочтут это целесообразным.
12.7	Предложение принимается. 
13	Отчет Директора о деятельности МСЭ-R (Документ 4, Дополнительные документы 1−5 к нему и Дополнительный документ 1 к Дополнительному документу 2)
13.1	Директор БР коротко представляет свой отчет о деятельности МСЭ-R после ВКР-15, содержащийся в Документе 4 и дополнительных документах к нему. Отчет, который представляется на рассмотрение ВКР-19 в соответствии с положениями п. 180 Конвенции и пунктом 9 повестки дня, разделен на пять частей, и каждая из которых представлена в форме отдельного дополнительного документа. Части 1, 4 и 5 по сути предназначены для принятия к сведению участниками пленарного заседания, в то время как части 2 и 3 подготовлены для рассмотрения на уровне комитетов в целях принятия надлежащих мер. Что касается части 2 Отчета, Директор БР обращает внимание на примечание к пункту 9.2 повестки дня, в котором указано следующее: "Данный пункт повестки дня строго ограничен Отчетом Директора о наличии любых трудностей или противоречий, встречающихся при применении Регламента радиосвязи, и замечаниями администраций". Отдельные части этого Отчета будут представлены соответствующим комитетам и тщательно изучены ими.
13.2	Документ 4 и дополнительные документы к нему принимаются к сведению при том понимании, что они будут переданы на рассмотрение соответствующим комитетам.
14	Дата, к которой Комитет по проверке полномочий должен представить свои заключения (Документ 2)
14.1	Секретарь пленарного заседания напоминает, что в соответствии с п. 334 Конвенции и практикой, установившейся на предыдущих конференциях, пленарное заседание принимает решение о дате, к которой Комитет по проверке полномочий должен представить свои заключения. Секретариат предлагает придерживаться той же процедуры и установить в качестве даты, к которой Комитет по проверке полномочий должен представить пленарному заседанию окончательный отчет, среду, 13 ноября 2019 года.
14.2	Предложение принимается.
15	Документация и часы работы заседаний Конференции
15.1	Секретарь пленарного заседания говорит, что собрание глав делегаций предложило Конференции принять следующие часы работы: 9 час. 00 мин. – 12 час. 00 мин. и 14 час. 00 мин. – 17 час. 00 мин., за исключением второй половины дня пятницы, когда часами работы будут 14 час. 30 мин. – 17 час. 30 мин. Руководящий комитет, заседания которого будут проходить в тот же день, будет рассматривать и публиковать расписание заседаний.
15.2	Председатель отмечает, что в случае необходимости могут быть назначены вечерние заседания.
15.3	Рабочие часы, предложенные собранием глав делегаций, утверждаются.
16	Общий регламент конференций (Документ 18)
16.1	Секретарь пленарного заседания предлагает участникам следовать духу положений Общего регламента конференций, ассамблей и собраний Союза, принятого Полномочной конференцией, в частности положений, указанных в Документе 18, и придерживаться их.
16.2	Документ 18 принимается к сведению.
17	Выступления делегатов 
17.1	Делегаты от Объединенных Арабских Эмиратов и Саудовской Аравии выражают благодарность администрации Египта за гостеприимство и желают участникам успешной работы.
17.2	Делегат от Турции также выражает благодарность администрации Египта. Тем не менее он отмечает, что членам его делегации, как и членам других делегаций, не удалось посетить церемонию открытия из-за проблем с выдачей пропусков. Он подчеркивает, что ко всем участникам должно быть одинаковое отношение, и просит проследить за тем, чтобы подобные инциденты не повторялись ни в ходе настоящей Конференции, ни во время будущих мероприятий.
17.3	Председатель поясняет, что этот досадный инцидент произошел в связи с соблюдением процедур безопасности, которые не зависят ни от МСЭ, ни от администрации Египта. Будут приняты все необходимые меры для того, чтобы не допустить повторения подобных ситуаций в будущем.
17.4	Делегат от Египта благодарит за теплые слова о гостеприимстве его страны. Говоря о проблемах, с которыми столкнулись члены турецкой делегации, он отмечает, что речь идет об исключительных обстоятельствах, связанных с жесткими мерами безопасности, и что ни администрация Египта, ни МСЭ не могли на них повлиять. Обязательно будут приняты меры для того, чтобы усовершенствовать процедуры безопасности и предотвратить возникновение подобных проблем в будущем. 
17.5	Делегат от Южной Африки, выступая от имени группы африканских государств, приветствует тот факт, что Конференция впервые проводится на территории Африки. Она подчеркивает, что участникам Конференции следует рассматривать проблемы с точки зрения развития человека и обеспечения устойчивости, а не только исходя из интересов отдельных администраций и регионов.
18	Выборы председателей и заместителей председателей комитетов (продолжение)
18.1	Делегат от Мексики, выступая от имени СИТЕЛ, благодарит администрацию Египта за проведение Конференции на своей территории. Организация СИТЕЛ, у которой по техническим причинам не было возможности выступить ранее в ходе этого заседания, хотела бы предложить кандидатуру г-жи Эми Сандерс от Соединенных Штатов Америки для избрания в качестве заместителя председателя Комитета 4.
18.2	Делегат от Исламской Республики Иран отмечает, что его делегация готова в виде исключения поддержать эту кандидатуру, предложенную с запозданием, однако в будущем важно не допускать повторного обсуждения пунктов повестки дня, по которым уже принято решение.
18.3	Председатель считает, что, поскольку нет возражений, участники пленарного заседания готовы принять предложение о назначении г-жи Сандерс заместителем председателя Комитета 4. 
18.4	Предложение принимается.
19	Закрытие заседания
19.1	Директор БР говорит, что благодарен делегатам за проявленное терпение в отношении возникших технических трудностей. Обращаясь к более позитивным аспектам, он отмечает, насколько быстро удалось принять решения по некоторым пунктам повестки дня, в частности по структуре Конференции, выборам председателей и заместителей председателей комитетов, а также распределению документов. Это можно считать значительным достижением, которое стало возможным благодаря подготовительной работе, проделанной неофициальной группой под руководством г-на Тарика Аль-Авади (Объединенные Арабские Эмираты).
19.2	Председатель приветствует дух компромисса, который демонстрировали участники неофициальной группы в своей работе, и надеется, что этот настрой будет поддерживаться в ходе обсуждений на Конференции.
Заседание закрывается в 15 час. 35 мин.
Генеральный секретарь:	Председатель:
Х. ЧЖАО	А. БАДАВИ
Приложение: 1


Оригинал: арабский
приложение A
Обращение Председателя Конференции
Уважаемый г-н дуайен Всемирной конференции радиосвязи 2019 года Уаел Саед, 
Уважаемый г-н Генеральный секретарь МСЭ Хоулинь Чжао, 
Уважаемый г-н Директор Бюро радиосвязи Марио Маневич, 
Дамы и господа, главы делегаций, представители правительств, 
Для меня большая честь находиться здесь сегодня среди вас в качестве председателя Всемирной конференции радиосвязи 2019 года. Прежде я дважды удостаивался чести возглавлять делегацию Египта на ВКР в Женеве − в 2007 и 2012 годах, − в ходе которых я становился свидетелем напряженных дискуссий и видел, сколько времени и сил уходит на то, чтобы достичь согласия. 
В последние два десятилетия проведение Всемирных конференций радиосвязи превратилось в трудную задачу. С одной стороны, это объясняется избыточностью и сложностью пунктов повестки дня ввиду прогресса в технологиях радиосвязи, а с другой − ограниченностью ресурсов спектра и орбиты для целей радиосвязи. Более того, время, которое отводится на проведение исследований между двумя следующими друг за другом ВКР, практически составляет менее трех лет. За этот период исследовательские комиссии должны проводить исследования совместного использования частот и совместимости, исходя из различных допущений, различных вкладов и, как правило, применяя процедуры моделирования, что в ряде случаев приводит к расхождениям в результатах этих исследований. 
Кроме того, различаются требования Государств-Членов в зависимости от страны, региона и конкретных служб. 
Ввиду этого достижение взаимного согласия в отношении этих разнящихся требований представляется непростой задачей, поэтому для урегулирования подобных разногласий я рассчитываю на ваше содействие, уважаемые делегаты. 
В связи с этим настоятельно призываю вас принять во внимание на время работы нашей конференции ряд важных принципов. Это дух взаимопонимания, сотрудничества, проявление широты взглядов, гибкости и терпимости. 
Уверен, что следование этим руководящим принципам позволит нам достичь консенсуса на ВКР-19. Ведь консенсус можно понимать следующим образом: даже если не все полностью удовлетворены неким итогом работы или не вполне с ним согласны, они все же способны его принять. 
Наша цель состоит в том, чтобы достичь консенсуса, приняв во внимание ожидания всех сторон. Следует признать, что мы никогда не придем к полному согласию по всем пунктам и что ни одному Члену не удастся добиться точного выполнения своих приоритетных задач и необходимых результатов по каждому пункту, однако мы должны усердно работать и идти на определенные компромиссы, чтобы обеспечить положительный итог работы. 
Ожидается, что в ходе конференции среди прочего удастся найти верные ответы на чаяния сообщества радиосвязи в таких областях, как развитие технологий, решение возникающих вопросов и удовлетворение потребностей в дополнительных ресурсах спектра/орбиты. Принимая решения по той или иной теме или по конкретному пункту повестки дня, конференция не должна угождать запросам какой-то отдельной страны, группы стран или региона в ущерб другим. Напротив, участники конференции должны приложить все усилия, чтобы принять во внимание все ожидания, придерживаясь справедливого, реалистичного, прозрачного и взвешенного подхода. 
Руководствуясь этими соображениями, рассчитываю на вашу поддержку в обеспечении соблюдения следующих основных принципов: 
[bookmark: _GoBack]•	Полностью признавая право всех правительств выступать с поздравительными посланиями на пленарных заседаниях, собраниях комитетов и рабочих групп, мы выражаем надежду на то, что такие заявления будут делаться на региональной основе, а не от имени отдельных государств. 
•	В отношении представления предложений: в целях обеспечения эффективности и результативности, а также экономии времени и предотвращения повторов, кроме случаев, когда поступают соответствующие специальные просьбы от делегаций, планируется, что на уровне пленарных заседаний и комитетов какие бы то ни было документы представляться не будут. Вместо этого предложения следует представлять на уровне рабочих и редакционных групп. 
•	Если документ представляется от имени региональной группы или несколькими странами совместно, то другим членам, подписавшим данное предложение, не следует выражать в отношении него свою поддержку или возражения. 
•	И наконец, надеемся на то, что делегации будут работать в духе сотрудничества и уважения существующих обстоятельств. 
Прошу вас не забывать о таких приведенных выше факторах, как терпимость, гибкость, сотрудничество и взаимодействие. Они являются незаменимыми и основополагающими элементами прогресса в работе и слагаемыми успеха конференции. 
Дамы и господа,
Я надеюсь, что благодаря вам будет обеспечен успех этой конференция. Я буду в вашем распоряжении для консультаций, дискуссий и обсуждений. Двери моего кабинета всегда открыты; заходите ко мне в любое время. Я сделаю все возможное, чтобы принять участие в максимальном количестве заседаний как на уровне конференции, так и на уровне регионов. Буду стараться оказать вам максимальное содействие. Обещаю вам рассматривать все вопросы конференции на равноправной, прозрачной и открытой основе, чтобы достичь справедливого консенсуса, который удовлетворит каждую из сторон. Желаю вам всяческих успехов в проведении обсуждений.
В заключение желаю вам приятного пребывания в Шарм-эль-Шейхе и надеюсь, что вы сможете достичь консенсуса достаточно оперативно, чтобы успеть насладиться различными достопримечательностями этого города и региона. Хотел бы сообщить вам, что Организационный комитет Египта принял все необходимые меры для обеспечения вашего комфортного и плодотворного пребывания в Шарм-эль-Шейхе и конференц-центре. Кроме того, позвольте мне от вашего имени поблагодарить администрацию Египта во главе с Его Превосходительством президентом Абдул-Фаттахом Ас-Сиси и министром связи и информационных технологий Его Превосходительством д-ром Амром Самеехом Талаатом за блестящую работу по подготовке и обеспечению ВКР-19.
Прежде чем завершить свое обращение, прошу вас почтить минутой молчания память Его Превосходительства д-ра Тарека Камеля, бывшего министра связи и информационных технологий Египта и признанного на международном уровне эксперта в области ИКТ, скончавшегося две недели назад. Он сыграл важнейшую роль в развитии электросвязи в Египте и интернета во всем мире, а также был твердым сторонником деятельности МСЭ в Африке и на Ближнем Востоке.
Благодарю вас за внимание. На этом предлагаю начать работу по достижению успеха ВКР-19.
______________
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